OF THE STATES 247
Application of Existing Insular Legislation (Extension

to Herm) Ordinance, 1948.
(13th March, 1948)

THE COURT, in view of the Resolution of the States of
the 3rd day of March, 1948, and having heard the Law
Officers of the Crown thereon, under and by virtue of the
provisions of Article 2 of the Island of Herm Law (1946),
hereby orders: —

1.—The Laws and Ordinances set out in the Schedule Laws and
to this Ordinance shall, to the extent and subject to the g;s;":gggi to
modifications set out in the second and third columns in Herm
respectively of that Schedule, have effect in the Island of

Herm.

2.—This Ordinance may be cited as ““ The Herm Laws Citation
QOrdinance, 1948.”



248 ORDINANCES

SCHEDULE.

PART I.—ORDERS IN COUNCIL

EXTENT OF

LAW .

A. Taxation, Duty and
Licences.

The Income Tax Laws.
1920 to 1946.

Loi relative a la Vente de
Tabac, registered 26th
November, 1904.

Loi amendant la Loi rela-
tive a la Vente de Tabac
(1945), registered 13th
April, 1946.

Loi ayant rapport aux
Licences pour les Salles
Publiques, registered 4th
July, 1914.

Loi relative aux Droits de
Timbre, registered 16th
January, 1922.

Loi établissant une nou-
velle Cédule (en substi-
tution a la Cédule du
30 aoiit 1924) a la Loi
relative aux Droits de
Timbre, registered 7th
March, 1931.

Loi relative au Rehausse-
ment des Droits de
Timbre et de Certains
Droits et Impots (1946),
registered 28th Decem-
ber, 1946.

Loi relative aux Permis de
Port d’Armes de Chasse,

registered 30th August.
1922,

APPLICATION.

The whole of

such Laws.

Whole Law.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.

For the purposes of
this Law, the Island of
Herm shall be deemed
to be part of the Parish
of St. Peter Port.

For the purposes of
this Law, the Island of
Herm shall be deemed
to be part of the Parish
of St. Peter Port.
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LAY,

Loi relative aux Colpor-
teurs et aux Marchands
Non-résidents, 1932, re-
gistered 21st May, 1932.

Loi de 1939 amendant la
Loi relative aux Colpor-
teurs et aux Marchands
Non-Résidents, 1932,
registered Sth October,
1939.

Ordre en Conseil sanction-

nant une Taxe sur les
Divertissements. regis-

tered 27th June, 1932.

Ordre en Conseil sanction-

nant une Taxe sur les
Divertissements (Am-
endement), registered
27th June, 1932.

Loi amplifiant les pouvoirs
de réglementation par
Ordonnance de la per-
ception de la Taxe sur
la recette des Divertisse-
ments, registered Sth
June, 1934.

Loi autorisant le rehausse-
ment des Droits sur les
marchandises importées,
de certains Impbts, de la
Taxe sur les Divertisse-
ments, de la Taxe sur
les Valeurs Locatives et
du droit de Timbre sur
les Chéques, registered
27th December, 1939.

_EXTENT OF

APPLICATION.

Whole Law.

do.

do

do

do.

do.

249

MODIFICATION.



250

LAW .

Loi étendant la Perception
des Imp6éts sur les mar-
chandises aux marchan-
dises en magasin de la
méme espéce, autorisant
Papplication au revenu
général des Etats du
produit de certains taxes
et impbts ci-devant aut-
rement applicable et
déclarant la significa-
tion, a certains égards,
de l'expression “Impot
on Beer”, registered

29th June, 1940.

B. Trade and Use of
Property.
Lot au sujet des priviléges
pour Loyers de Maisons
en Cas de Faillite ou de

Déconfiture, registered
4th January, 1890.

Loi relative a ’Acquisition
de Propriété Immobi-
liére en cette Ile par des
Etrangers ou par des
Sociétés Etrangeres, re-
gistered 3rd June, 1905.

Loi interdisant I’ouverture
des Magasins le Di-
manche, registered 15th
April, 1911.

Loi ayant rapport aux
ventes publiques a I'en-
can, registered 20th
April, 1914.

Loi relative aux Poids et
Mesures, registered 1st
February, 1916.

ORDINANCES

EXTENT OF
"APPLICATION.

Whole Law.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.

For the purposes of
this Law, the Island of
Herm shall be deemed
to be part of the Parish
of St. Peter Port.
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LAW.

Loi ayant rapport a la
Construction de Maisons
et Batiments et au
Tracement des Routes et
Chemins, registered 28th
October, 1922.

Loi ayant rapport a la
protection de Noms,
d’Uniformes et d’In-
signes d’Associations in-
corporées par Charte
Royale, registered 21st
January, 1929.

Loi ayant rapport aux Dé-
biteurs et a la Renon-
ciation, registered 2nd
August, 1929.

Loi avant rapport aux
Jugements  Arbitraux
Etrangers, 1930, regis-
tered 20th December,
1930.

The Glasshouse Control
Law, 1936, registered
15th August, 1936.

Loi relative a la Pro-
tection des Monuments
de I'lle, registered 26th
March, 1938.

Import and Export (Con-
trol) (Guernsey) Law,
1946, registered 4th
September, 1946.

C. Inheritance and
Prescription.

Loi sur les Successions,
registered 3rd August,
1840.

Testaments de Meubles,
Testaments d’Immeubles,
Prescription, Garantie,
registered 3lst July,
1847.

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole Law.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

251

MODIFICATION
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LAF.

Des Formalités requises
pour les Testaments
d’Immeubles, registered
26th June, 1852.

Loi des Successions, regis-

tered 4th January, 1890.

Loi relative aux Prescrip-
tions, registered 4th
January, 1890.

Loi relative a la portion
disponible des biens
meubles des Peres et
Meéres, registered 20th
January, 1930.

Loi relative aux Exécu-
teurs Testamentaires et
aux Administrateurs des
Successions de per-
sonnes décédées (1930),
registered 15th March,
1930.

D. Husband and Wife and
Children and Young
Persons.

Loi ayant rapport a la
Protection des Enfants
et des Jeunes Personnes.
registered 10th Febru-
ary, 1917.

Loi supplémentaire a la
Loi ayant rapport a la
Protection des Enfants
et des Jeunes Personnes,
registered 13th August,
1925,

Loi supplémentaire a la
Loi ayant rapport a la
Protection des Enfants
et des Jeunes Personnes,
(1937), registered 20th
November, 1937.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION. MODIFICATION.

Whole Law.

do.

do.

do.

da).

do.

do.



OF THE STATES

LAW.

Loi ayant rapport a I’obli-
gation réciproque des
pére, mére et des enfants
de se fournir des Ali-
ments, 1924, registered
23rd August, 1924.

Loi supplémentaire a la
Loi de 1924 ayant
rapport a Iobligation
réciproque des pere,
meére et des enfants de
se fournir des Aliments,
1926, registered 27th
November, 1926.

Loi relative a lentretien
des Enfants Illégitimes,
1927, registered 4th
June, 1927.

Loi étendant les droits
de la Femme Mariée
quant a la propriété
mobiliére et 1mmobil-
iere, registered 8th
September, 1928.

Loi relative a la Sépara-
tion de Mariés en Police
Correctionnelle, regis-

tered 21st August, 1930.

E. Public Health.

Loi relative aux Maladies
Secrétes, registered 30th
January, 1897.

Loi ayant rapport aux
Faibles d’Esprit, regis-
tered 4th September,
1926.

Loi ayant rapport aux
Préservatifs et autres
substances dans les ali-
ments, registered 23rd
February, 1929.

Loi relative a la Santé Pub-
lique, 1933, registered
17th March, 1934.

EXTENT OF
APPLICATION.
Whole Law.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

253

MODIFICATION.
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LAW .
F. General.

Loi relative a la Compen-
sation qui pourra étre
accordée aux Familles
de Personnes dont la
Mort aura été causée par
Accident, registered 28th
December, 1900.

Law Reform (Miscellan-
eous Provisions)(Guern-
sey) Law, 1936, regis-
tered 14th November,
1936.

Loi ayant rapport a la
Police Salariée pour I'lle
Entiére, registered 10th
January, 1920.

Loi supplémentaire ayant
rapport a la Police Sala-
riée de I'lle de Guerne-
sey, 1947, registered
19th August, 1947.

Loi ayant rapport a la
constitution d’une Liste
d’Interdits (Black List)

pour cette Ile, regis-
tered 1lst July. 1920.

Loi ayant rapport a la reé-
pression de la circula-
tion et du trafic des pub-
lications obscénes, 1924,
registered 22nd Nov-
ember, 1924.

Loi relative aux Mauvaises
Herbes, registered 16th
July, 1927.

Loi relative a la Créma-

tion, registered 1st Sep-
tember, 1928.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole Law.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.

For the purposes of
Article VII of this Law,
the Island of Herm
shall be deemed to be
part of the Parish of
St. Peter Port.
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LAW.

The Non-Contributory Old
Age and Blind Persons
Law, 1931, registered
7th November, 1931.

Loi précisant les pouvoirs
de la Cour des Chefs-
Plaids de décerner la
peine d’emprisonnement
et d’autoriser la Visite
de Prémisses, registered
23rd May, 1936.

Third Parties (Rights

against Insurers) (Guern-

sey) Law, 1936, regis-
tered 15th August, 1936.

Law giving the Court in-
creased power to stay
execution in actions for
eviction, registered 31st
August, 1946.

EXTENT OF
APPLICATION. MODIFICATION

Whole Law.

d«).

do.

do.

PART IL.—PERMANENT ORDINANCES.

ORDINANCE.

Clameurs de Haro, made
permanent 1lst October.
1599.

Joutes et Batteries de Coqgs
defendues, made perma-
nent 20th January, 1766.

Biens-Meubles, made per-
manent 1st October,
1888.

Ordonnance par rapport
aux Dentistes, made per-
manent 30th September.
1895.

Ordonnance supplémen-
taire 4 I'Ordonnance par
rapport aux Dentistes,
made permanent 5th
October, 1931.

EXTENT OF
APPLICATION. MODIFICATION.

Whole
Ordinance.
dO.

do.

do.

do.
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ORDINANCE.

Ordonnance relative a la
M aladie Contagieuse
dans les Vignes, made
permanent 30th Septem-
ber, 1895.

Ordonnance relative aux
Médecins et Chirurgiens,
made permanent 18th
January, 1909.

Ordonnance relative aux
Chimistes et Pharma-
ciens et au débit de Poi-
sons, made permanent
18th January, 1932.

Ordonnance relative a la
Protection des Dolmens
et des Anciens Monu-
ments de I'lle, made per-
manent 5th  October,
1931.

Ordonnance relative a
I'Importation de Plantes,
Bulbes, Arbustes et
Végétaux dans les Pays-
Bas, made permanent
5th October, 1931.

Ordonnance relative a
I'Importation de Plantes,
Bulbes, Arbustes et
Végétaux dans les pays
autres que les Pays-
Bas, made permanent
5th October, 1931.

‘Ordonnance relative a
I'Importation de Che-
vaux Anes et Mulets,
made permanent 5th
October, 1931.

Ordonnance  interdisant
I’embarquement sans
permis de Chiens pour
la Grande Bretagne et
autres pays, made per-
manent 5th  October,
1931.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole

Ordinance.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.
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ORDINANCE.

Ordonnance p r o hibant
I’Importation de Huitres,
Moules, Crustacés ou
autre Coquillage prove-
nant de la France, made
permanent 5th October,
1931.

Ordonnance relative a PEn-
terrement des Corps de
personnes |’état desquels
constitute un danger a la
Santé Publique, et au
transport de tels corps
dans des églises, chap-
elles ou autres lieux de
culte, made permanent

5th October, 1931.

Ordonnance relative aux
Lieux d’Enterrement,
made permanent 6th
October, 1913.

Ordonnance relative a
I'Importation et a la
Vente d’Essences Méthy-
liques, made permanent
5th October, 1931.

Ordonnance relative a
I'Inspection des Salles
Publiques ot des repré-
sentations cinématogra-
phiques ont lieu, made
permanent lst March,
1930.

rdonnance Générale Re-
lative aux Déserteurs
d’une Marine Mar-
chande Etrangére, made
permanent 30th Septem-
ber, 1907.

Ordonnance relative a la
Péche, made permanent
5th October, 1931.

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole
Ordinance.

do.

da.

do.

do.

do.

257

MODIFICATION.

For the purposes of
this Law, the Island of
Herm shall be deemed
to be part of the Parish
of St. Peter Port.

For the purposes of
this Law, the Island of
Herm shall be deemed
to be part of the Parish
of St. Peter Port.
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ORDINANCE.

Ordonnance ayant rapport
au Recensement de Ré-
coltes et de Bétail, made
permanent 5th October,
1931.

Ordonnance relative a la
Maladie dite “ Swine
Fever,” made permanent
5th October, 1931.

Ordonnance p r o hibant
PImportation d’Abeilles.
made permanent 18th
January, 1932.

Ordonnance relative aux
Chirurgiens Vétérin-
aires, made permanent
18th January, 1932.

Ordonnance par rapport a
I'Installation pour la
Lumiére ou L’Energie
Electrique, made perma-

nent 18th January, 1932.

Ordonnance interd isant
I’embarquement sans
permis d’un animal félin
pour la Grande Bretagne
et autre pays, made per-
manent 18th January,
1932.

‘Ordonnance relative aux
Huiles ou Essences Min-
érales ou autres sub-
stances de la méme
nature, made permanent
18th January, 1932.

Ordonnance relative a
IPExpédition de Fleurs
made permanent 18th
January, 1932.

Ordonnance relative a
PImportation de Chif-
fons et de Vieilles
Hardes en cette lle,
made permanent 18th
January, 1932.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole
Ordinance.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION
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ORDINANCE.

Ordonnance relative a
I'usage des machines
dites “Slot Machines” et
aux Paris, made perma-

nent 18th January, 1932.

Ordennance relative a la
Notification de la Nais-
sance des Enfants, made
permanent 18th Janu-
ary, 1932.

Ordonnance relative a la
Vérification des Poids et
Mesures, made perma-

nent 18th January, 1932.

EXTENT OF

APPLICATION.

Whole

Ordinance.

do.

do.

259

MODIFICATION.

PART IIL.—PROVISIONAL ORDINANCES.

ORDINANCE.

Ordonnance relative a
Pimportation de Brebis,
Moutons et Cheévres,
dans cette Ile, of 18th
January, 1926.

Ordonnance relative a
I'importation d’ailleurs
que la Grande Bretagne,
I'Irlande du Nord, I’Eire
et les Iles de la Manche,
de Carcasses et de Pro-
duits de Carcasses de
Bétail (1927), of 19th
February, 1927.

The Importation Restric-
tions (Animal Products)
(Great Britain, Northern
Ireland, Eire and Jersey)
Ordinance, 1939.

Ordonnance supplémen-
taire a I’Ordonnance re-
lative aux Chimistes et
Pharmaciens et au débit
de Poisons, of 23rd
April, 1932.

EXTENT OF

APPLICATION.

Whole

Ordinance.

do.

do.

do.

MODIFICATION.
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ORDINANCE.

Ordonnance  supplémen-
taire a ’Ordonnance re-
lative aux Chimistes et
Pharmaciens et au débit
de Poisons, of 12th
October, 1935.

Ordonnance relative aux
Lieux d’Enterrement et
a la disposition des
restes mortels des étres
humains et a ’Exhuma-
tion d’iceux, of 12th
October, 1929.

Ordonnance relative au
dépot d’Immondices
dans les Carriéres of

6th December, 1924.

Ordonnance relative a la
maladie dite “The
Foot and Mouth Dis-
ease,” of 1st May, 1915.

Ordonnance  supplémen-
taire a 1’Ordonnance
relative a la maladie
dite “The Foot and
Mouth Disease,” of 24th
April, 1922.

Ordonnance supplémen-
taire a 1’Ordonnance
relative a la maladie
dite “The Foot and
Mouth Disease,” of 21st
January, 1924.

Ordonnance par rapport
a la Maladie dite ““ The
Foot and Mouth Dis-
ease,” of 9th April,
1938.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole
Ordinance.

do.

do.

Articles 5-18
inclusive

Whole

Ordinance.

do.

do.

MODIFICATION.

For the purposes of this
Ordinance, the Island
of Herm shall be
deemed to be part of
the Parish of St. Peter
Port.

For the purposes of
Articles 8 and 9 of this
Ordinance, the Island
of Herm shall be
deemed to be part of
the Parish of St. Peter
Port.
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ORDINANCE.

Ordonnance relative a la
maladie dite “ Johne’s
Disease,” of 7th Decem-
ber, 1929.

Ordonnance ayant rapport

aux Maladies Secretes,
of 22nd January, 1912.

Ordonnance  supplémen-
taire ayant rapport aux
Maladies Secrétes
(1936), of 17th Octo-
ber, 1936.

Ordonnance relative aux
Maladies Secrétes, 1937,

of 27th  November,
1937.

Ordonnance ayant rap-
port aux Maladies

Secrétes (1942), of 7th
November, 1942.
Ordonnance  supplémen-
taire a 1’Ordonnance
ayant rapport aux Mala-
dies Secretes (1942), of
20th March, 1943.
Ordonnance relative aux
Louages de Meubles et

d’Immeubles, of 28th
March, 1931.
Ordonnance ayant rap-

port a la Construction
de Maisons, Salles Pub-
liques et Batiments et
au Tracement de Routes
et Chemins. of 25th
April, 1931.

261

EXTENT OF
APPLICATION. MODIFICATION.
Ordinance.
Whole
do. For the purposes of this
Ordinance, the Island
of Herm shall be
deemed to be part of
the Parish of St. Peter
Port.
do.
do.
do.
do.
do.

Articles 15, 17,

36, 37, 38, 39,
shall’ not apply.
In Article 40 for
the words “ex-
cepting those
numbered 15, 17,
18, 36, 37, 38,
and 39 “ substi-
tute the words
“except that

numbered 18.”
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ORDINANCE.

Ordonnance supplémen-
taire a !’Ordonnance
relative 4 la Construc-
tion de Maisons, Salles
Publiques et Batiments
et au Tracement de
Routes et Chemins du
25 avril, 1931, of 8th
February, 1936.

Ordonnance relative aux
Maisons de Prostitution
et aux Prostituées, of

22nd January, 1906.

Ordonnance  prohibant
I'importation et le trans-
port de Perroquets, of
7th June, 1930.

Ordonnance portant
amendement a 1’Ordon-
nance prohibant l'im-
portation et le transport
de Perroquets, of 14th
November, 1931.

Ordonnance  prohibant
Pimportation de
Pommes de Terre en
cette Ile, of 24th April,
1922.

Ordonnance relative a la
Renonciation, of 30th
September, 1929.

Ordonnance relative a la
perception de la Taxe
sur la Recette des Diver-
tissements, of 2nd July,
1932.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole

Ordinance.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.
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ORDINANCE.

Ordonnance  supplémen-
taire a I’Ordonnance
relative a la perception
de la Taxe sur la Recette
des Divertissements of
9th February, 1935.

Ordonnance exemptant les
Recettes de certains
Divertissements de la
Taxe sur la Recette des
Divertissements, of 11th
July, 1936.

Ordonnance de 1947 por-
tant amendement a
I’Ordonnance exemptant
les Recettes de certains
Divertissements de la
Taxe sur la Recette des
Divertissements, of 10th
May, 1947.

Ordonnance relative a
I'Importation dans cette
Ile de la Volaille
Vivante et des (Eufs

our VIncubation, of
12th May, 1934.

Ordonnance  suspendant
lopération de 1’Ordon-
nance relative a I'lmpor-
tation dans cette Ile de
la Volaille Vivante et
des (Eufs pour I'Incuba-
tion, of 3lst October,
1936.

Ordonnance ayant rap-
port aux Pensions pour
la Vieillesse et la Cécite,
1931, of 7th November,
1931.

Ordonnance pr o hibant
I'Importation et Iéle-
vage de Rats Musqués,
of 16th July, 1932.

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole

Onrdinance.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

263

MODIFICATION.
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ORDINANCE.

The Produce (other than
Tomatoes)  Inspection
Ordinance. 1934-1946.

Ordonnance relative a
PArrét de Gages des
Employés, of 8th July,
1933.

Ordonnance pour la pro-
tection des Pigeons, of
21st October, 1933.

Ordonnance  supplémen-
taire a ’Ordonnance re-
lative aux Huiles ou
Essences Minérales ou
autres substances de la
méme nature du 18 jan-
vier 1932, of 10th Nov-
ember, 1934.

Ordonnance relative a
I'Inspection des Appa-
reils & Incendie dans les
Salles  Publiques, of
29th February, 1936.

“ The Public Health Ordi-
nances, 1936-1942.”

Ordonnance ayant rap-
port aux Sages-Femmes,
of 28th March, 1936.

Ordonnance  supplémen-
taire a 1’Ordonnance
ayant repport aux Sages-
Femmes, of 26th Feb-
ruary, 1938.

Ordonnance par rapport
aux Chaudiéres (1936),
of 4th April, 1936.

Ordonnance  supplémen-
taire 4 'Ordonnance par
rapport aux Chaudiéres
(1936), of 23rd May,
1936.

Ordonnance relative a la
Tuberculose Bovine, of
6th June, 1936.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole
Ordinance.

do.

do.

do.

do.

The whole of
such Ordinances.

Whole

Ordinance.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.
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ORDINANCE.

Ordonnance de 1938 sup-
plémentaire a 1'Ordon-
nance relative a la
Tuberculose Bovine, of
10th December, 1938.

Ordonnance de 1939 sup-
plémentaire a 1’Ordon-
nance relative a la
Tuberculose Bovine, of

16th December, 1939.

Ordonnance de 1946
amendant 1’0Ordonnance
relative a la Tuberculose
Bovine, of 18th May,
1946.

“Tomato Grading and
Packing O rd inances,
1936-1940.”

“Tomato Grading and
Packing  (Emergency
Provisions) No. 2 Ordi-
nance, 1940.”

Ordonnance  autorisant
I’Octroi d’Insignes aux
Connétables Spéciaux,

of 13th February, 1937.

Ordonnance relative a la
Destruction de Rats.
1937, of 20th March,
1937.

Ordonnance dite “ The
Narcissus Pests Ordin-
ance, 1938, of 5th
March, 1938.

“The Glasshouse (Pre-
scribed Maximum Area)
Ordinance, 1939.”

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole
Ordinance.

do.

do.

The whole of
such Ordinances.

Whole

Ordinance.

do.

do.

do.

do.

26

MODIFICATION. -

-

]



266

ORDINANCE.

Ordonnance par rapport
aux Terres mises a
I’Amende, of 29th Octo-
ber, 1938.

Ordonnance relative a la
Constitution d’un Corps
de Police Auxiliaire a
la Police Salariée de
I'lle, of 11lth March,
1939.

Ordonnance relative aux
Armes a Air Comprimé,
of 25th March, 1939.

Ordonnance relative aux
Fosses d’Aisance (Puits-
Perdus) et Latrines,
1940, of 3lst August,
1940.

Ordonnance dite “ The
Stray Dogs Ordinance,
1941,” of 29th March,
1941.

Ordonnance relative a
I’Effet du Rappel des
Ordonnances de la Cour
et des Ordres faits par
les Comités des Etats,
of 29th August, 1942.

Ordonnance dite “ The
Powers of Police Search
Ordinance, 1942,” of
14th November, 1942.

Ordonnance dite “ The
Punishment of Infrac-
tions of Ordinances, etc.,
Ordinance, 1943,” of
9th January, 1943.

ORDINANCES

EXTENT OF
APPLICATION,

Whole

Ordinance.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

MODIFICATION.
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ORDINANCE.

Ordonnance dite * The
Clean Milk Ordinance,
1945,” of 8th December,
1945.

Ordonnance dite “ The
Importation and Export
of Bovine Semen and
Artificial insemination
by means of imported
Bovine Semen ( Prohibi-
tion} Ordinance, 1945,”
of 15th December, 1945.

Ordonnance ayant rapport
a la Disposition de
Rebut (1946), of 18th
May, 1946.

Ordonnance portant
amendement a 1’'Ordon-
nance ayant rapport a
la Disposition de Rebut
(1946), of 29th March,
194%.

Ordinance controlling the
Acquisition and Sale of
Penicillin, of 6th July,
1946.

Ordinance of 1947 amend-
ing the Ordinance con-
trolling the acquisition
and sale of Penicillin,
passed on the 6th day
of July, 1946, of 26th
April, 1947.

“Jce Cream (Heat Treat-
ment) Ordinance, 1947,”
of 12th July, 1947.

EXTENT OF
APPLICATION.

Whole
Ordinance.

do.

do.

do.

do.

do.

do.
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